
 

 

 

鄉郊代表選舉(街坊代表) 

提名人補充頁 

RURAL REPRESENTATIVE ELECTION  

(KAIFONG REPRESENTATIVE) 

SUPPLEMENTARY SHEET FOR SUBSCRIBERS 
 

鄉事委員會名稱         墟鎮名稱         

Name of Rural Committee      Name of Market Town 
 

選舉日期：2019 年 1 月 20 日  

Date of Election: 20 January 2019   
 
候選人姓名（正楷）      
Name of Candidate (in BLOCK LETTERS) 

 

我們是上述墟鎮的登記選民，現提名上述人士為上述選舉中該墟鎮的候選人。我們的個人資料現逐一列出如下— 

We are registered electors for the above Market Town and we hereby nominate the person named above as the candidate for this 

Market Town at the above election.  The particulars of each of us are as follows- 

 

 

 

 

 

 

 

 

編號 

No. 

提名人資料 Particulars of Subscribers 

 

 

 

 

 

〔見提名表格說明第 4、5及 17 項 (包括保障資料原則)〕 

[see Notes 4, 5 and 17 (including Data Protection Principles) of the nomination form] 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

提名人簽署 

(必須由每位提名
人親自簽署) 

 
Subscriber’s 

Signature 

(Must be 

personally signed 

by each 

subscriber) 
 

姓名 Name  

香港身分證號碼 

Hong Kong Identity 

Card Number 

主要住址 

Principal Residential 

Address 

 

中文（正楷） 

in Chinese 

 

英文(姓)(名)(正楷) 

in English 

(Surname first) 

(in BLOCK 

LETTERS) 
      

      

      

補充頁 Supplementary Sheet (   ) 

 

只供有關部門填寫 For Official Use Only 

提名編號 Nomination No.: _____________________                                            

遞交日期 Submission Date:                                            

遞交時間 Submission Time:                                            

鄉事委員會編號 Rural Committee Code:                      

墟鎮編號 Market Town Code:                                        

KFR 
街坊代表 

提名人資料會供公眾查閱。在展示前，所有身分證號碼會被遮蓋。 

Particulars of subscribers will be made available for public inspection. 

All identity card numbers will be covered before display. 
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提名人資料 Particulars of Subscribers 

 

 

 

 

 

〔見提名表格說明第 4、5及 17 項 (包括保障資料原則)〕 

[see Notes 4, 5 and 17 (including Data Protection Principles) of the nomination form] 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

提名人簽署 

(必須由每位提名
人親自簽署) 

 
Subscriber’s 

Signature 

(Must be 

personally signed 

by each 

subscriber) 
 

姓名 Name  

香港身分證號碼 

Hong Kong Identity 

Card Number 

主要住址 

Principal Residential 

Address 

 

中文（正楷） 

in Chinese 

英文(姓)(名)(正楷) 

in English 

(Surname first) 

(in BLOCK 

LETTERS) 

      

      

      

      

      

      

      

      

補充頁Supplementary Sheet (   ) 

 

提名人資料會供公眾查閱。在展示前，所有身分證號碼會被遮蓋。 

Particulars of subscribers will be made available for public inspection. 

All identity card numbers will be covered before display. 
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